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âì‡ ‰Î¯a‰ ˙‡ÊÂ ‰LÓ C¯a ¯L §´Ÿ©§¨À̈£¤̧¥©¬Ÿ¤²
‡‰ LÈ‡-˙‡ ÌÈ‰Ï‡¯NÈ ÈaÈÙÏ Ï ¦¬¨¡Ÿ¦−¤§¥´¦§¨¥®¦§¥−

 :B˙BÓ2¯Ó‡iÂ «©Ÿ©À
‡a ÈÈqÓ ‰Â‰È§º̈¦¦©¬¨Æ

BÓÏ ¯ÈÚOÓ Á¯ÊÂ§¨©³¦¥¦Æ½̈
Ô¯‡t ¯‰Ó ÚÈÙB‰¦Æ©Æ¥©´¨¨½

L„˜ ˙··¯Ó ‰˙‡Â§¨−̈¥¦§´Ÿ®Ÿ¤
 BÈÓÈÓ˙„˘‡‡ :BÓÏ ˙c L ¦«¦¾¥¬−̈¨«

3ÌÈnÚ ··Á Û‡µ©Ÿ¥´©¦½
E„Èa ÂÈL„˜-Ïk̈§Ÿ−̈§¨¤®
EÏ‚¯Ï ekz Ì‰Â§¥Æª´§©§¤½
:EÈ˙¯acÓ ‡OÈ¦−̈¦©§Ÿ¤«

V’ZOT HA-B’RAKHAHv’zotha-b’rakhah

33 This is the blessing with which Moses,
the man of God, bade the Israelites farewell be-
fore he died. 2He said:

The L came from Sinai;
He shone upon them from Seir;
He appeared from Mount Paran,
And approached from Ribeboth-kodesh,
Lightning flashing at them from His right.
3Lover, indeed, of the people,
Their hallowed are all in Your hand.
They followed in Your steps,
Accepting Your pronouncements,

Epilogue: Moses’ Last Days (continued)

MOSES’ FAREWELL BLESSINGS (33:1–29)

INTRODUCTION (v. 1)

1. man of God That is, a prophet. This des-
ignation suggests that Moses’ remarks about the
tribes have the power of prophetic predictions.

bade . . . farewell Literally, “blessed.”

THE POEM (vv. 2–29)

2. The Lord came from Sinai God is pic-
tured as coming from the southern wildernesses
and mountains (Sinai, Seir-Edom, Teiman,
Mount Paran) to aid Israel against its enemies.
The places mentioned in the verse are located in
the Sinai Peninsula and in the Negeb.

He shone The Bible depicts God as sur-
rounded by a brilliant radiance. Ancient Near
Eastern texts describe deities as enveloped in light.

upon them Upon the people Israel.
approached from Ribeboth-kodesh In the

Negeb or Sinai; it may mean “Ribeboth at, or

near, Kadesh.” Kadesh was located in the wilder-
ness of Paran at the western border of Seir-Edom
and the southern border of the Promised Land
(see Num. 13:26, 20:14,16, 34:4).

3. Lover . . . of the people Literally, “Lover
of peoples.” If “Lover” refers to God, and “peo-
ples” refers to all peoples, it is a startling universal
note in a poem that otherwise is about His pro-
tection of Israel. If “peoples” (or “people,” as in
the Greek translation) refers to Israel, the phrase
is comparable to the description of God as one
“who loves His people Israel” (ohev ammo
Yisra•el ) in Jewish liturgy.

Their hallowed Hebrew: k’doshav; literally,
“its” or “His” hallowed ones. If the last three
clauses of v. 3 refer to Israel, then this refers to
Israel’s holy ones, members of the holy people.
God took the Israelites protectively in hand be-
cause they followed Him and accepted His au-
thority. If these same clauses refer to God’s angelic

CHAPTER 33

Moses blesses the tribes before his death,
prompting the Midrash to put these words into
his mouth: “All my life, I have scolded this peo-
ple. At the end of my life, let me leave them
with a blessing” (Mid. P’tirat Moshe). As Gen-
esis concluded with Jacob on his deathbed,

blessing his 12 sons, Deuteronomy concludes
with Moses on the eve of his death, blessing the
12 tribes. What was once a single family with
a vision of God’s plan for them has now become
a nation, poised to enter the Promised Land and
possessing a blueprint for becoming a special
people, a model of how God wants humanity
to live.

Etz Hayim: Torah and Commentary 
Copyright © 2001 by the Rabbinical Assembly



4‰LÓ eÏ-‰eˆ ‰¯Bz¨¬¦¨−̈Ÿ¤®
:·˜ÚÈ ˙l‰˜ ‰L¯BÓ¨−̈§¦©¬©£«Ÿ

5CÏÓ Ôe¯LÈ· È‰ÈÂ©§¦¬¦ª−¤®¤
‡¯ Ûq‡˙‰aÌÚ ÈL §¦§©¥Æ¨´¥½̈

‡¯NÈ ÈË·L „ÁÈ:Ï ©−©¦§¥¬¦§¨¥«

6‡Â Ô·e‡¯ ÈÁÈ˙ÓÈ-Ï §¦¬§¥−§©¨®Ÿ
:¯tÒÓ ÂÈ˙Ó È‰ÈÂÒ ¦¦¬§−̈¦§¨«

7¯Ó‡iÂ ‰„e‰ÈÏ ˙‡ÊÂ§´Ÿ¦«¨»©Ÿ©¼
‰„e‰È ÏB˜ ‰Â‰È ÚÓL§©³§¨Æ´§¨½

‡Âep‡È·z BnÚ-Ï §¤©−§¦¤®
BÏ ·¯ ÂÈ„È̈¨Æ¨´½

:‰È‰z ÂÈ¯vÓ ¯ÊÚÂÒ §¥¬¤¦¨−̈¦§¤«

4When Moses charged us with the Teaching
As the heritage of the congregation of Jacob.
5Then He became King in Jeshurun,
When the heads of the people assembled,
The tribes of Israel together.

6May Reuben live and not die,
Though few be his numbers.

7And this he said of Judah:
Hear, O L the voice of Judah
And restore him to his people.
Though his own hands strive for him,
Help him against his foes.

DEUTERONOMY 33:4 ’ -’

entourage, then the hallowed ones, or holy beings,
are the angels who accompany Him as He comes
to Israel’s aid (see Zech. 14:5).

4. According to some medieval commenta-
tors, it is the people who are speaking in this verse.
Having accepted God’s pronouncements in verse
3, the people declare: “This Teaching with which
Moses charged us is the heritage of the congre-
gation of Jacob.”

Teaching In Deuteronomy, torah refers spe-
cifically to the teachings of Deuteronomy. How-
ever, because this poem probably originated in-
dependently of Deuteronomy and was appended
to it at a later time, the term may not have so pre-
cise a reference here and may be a general allusion
to sacred Teaching.

heritage Hebrew: morashah; literally, prop-
erty (particularly land) transmitted by inheri-
tance. Here, a metaphor for a spiritual possession,
connoting something vital and cherished.

5. God became Israel’s king after coming to
it from the south and delivering it from its ene-
mies. As in the coronation of a human king, it
is the acclamation of people or their leaders that
legitimates the king’s sovereignty.

Jeshurun See Comment to 32:15.

THE TRIBAL BLESSINGS (vv. 6–25)

Moses now blesses the tribes individually. He be-
gins with Reuben, in whose territory the Israelites
are presently encamped.

REUBEN (v. 6)

6. The tribe of Reuben was allotted territory
in Transjordan (see 3:12–17; Num. 32). It once
was a strong tribe, leader of the others, as implied
by Reuben’s status as Jacob’s firstborn son. Its
preeminence must have ended before settlement
in the Promised Land or soon afterward, because
it later became a tribe of marginal importance.

JUDAH (v. 7)

7. The tribe of Judah at first dominated the
southern part of the Land. In the days of David
and Solomon it dominated the entire country. Its
territory was centered in the southern highlands,
reaching the Dead Sea on the east and including
the Shephelah on the west and the Negeb on the
south. The blessing anticipates a time when the
tribe will be at war.

Judah . . . his own hands Hebrew: Y’hudah
. . . yadav; in biblical times, these were probably
pronounced more alike: Yahuda . . . yadayu. Thus
the blessing plays on the name.

Hear, O Lord, the voice of Judah Onkelos
aptly paraphrases: “Accept, O Lord, the prayer
of Judah when he goes forth in battle.”

restore him Onkelos paraphrases: “bring
him back safely.”

to his people That is, bring the tribe’s war-
riors home safely from battle.

Though his own hands strive for him    Precise
translation of this clause is uncertain.

4. Traditionally, this is one of the .rst
verses from the Torah a Jewish child is taught.

1203 ÌÈ¯·„‚Ï‰Î¯·‰ ˙‡ÊÂ
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1204ÌÈ¯·„‚Ï‰Î¯·‰ ˙‡ÊÂ

8¯Ó‡ ÈÂÏÏe§¥¦´¨©½
EÈ¯e‡Â EÈnzª¤¬§¤−
E„ÈÒÁ LÈ‡Ï§¦´£¦¤®

‡‰qÓa B˙Èq ¯L£¤³¦¦Æ§©½̈
-ÏÚ e‰·È¯z:‰·È¯Ó ÈÓ §¦¥−©¥¬§¦¨«

9Bn‡Ïe ÂÈ·‡Ï ¯Ó‡‰̈Ÿ¥º§¨¦³§¦Æ
ÂÈ˙È‡¯ ‡ḮŸ§¦¦½

¯Èk‰ ‡Ï ÂÈÁ‡-˙‡Â§¤¤¨Æ´Ÿ¦¦½
-˙‡ÂÂ·Ú„È ‡Ï ÂÈa §¤¨−̈´Ÿ¨¨®

E˙¯Ó‡ e¯ÓL Èk¦³¨«§Æ¦§¨¤½
:e¯ˆÈ E˙È¯·e§¦«§−¦§«Ÿ

10·˜ÚÈÏ EÈËtLÓ e¯BÈ³¦§¨¤ÆÆ§©£½Ÿ
‡¯NÈÏ E˙¯B˙ÂÏ §¨§−§¦§¨¥®

Et‡a ‰¯BË˜ eÓÈNÈ̈¦³§¨Æ§©¤½
-ÏÚ ÏÈÏÎÂ:EÁaÊÓ §¨¦−©«¦§§¤«

11BÏÈÁ ‰Â‰È C¯ä¥³§¨Æ¥½

8And of Levi he said:
Let Your Thummim and Urim
Be with Your faithful one,
Whom You tested at Massah,
Challenged at the waters of Meribah;
9Who said of his father and mother,
“I consider them not.”
His brothers he disregarded,
Ignored his own children.
Your precepts alone they observed,
And kept Your covenant.
10They shall teach Your laws to Jacob
And Your instructions to Israel.
They shall offer You incense to savor
And whole-offerings on Your altar.
11Bless, O L, his substance,

DEUTERONOMY 33:8 ’ -’

LEVI (vv. 8–11)
8. Moses prays that the Levites enjoy the

privilege of serving as Israel’s priests, and that God
grant them prosperity and protection.

Thummim and Urim This reverse order of
the terms is found only here. They were an orac-
ular device for obtaining God’s decision on im-
portant questions. They were kept by the priest
who administered them on behalf of the leader
or the public for such matters as military deci-
sions, allocation of land, and identifying those
chosen by God for an office or convicted by Him
of an offense (see Exod. 28:30; 1 Sam. 14:41).

faithful one Hebrew: hasid, originally mean-·
ing “devoted” or “loyal.” Here, the Levites are per-
sonified as a single individual.

tested . . . Challenged This seems to be about
an occasion when the Levites or their represen-
tative(s) remained loyal to God and were re-
warded with the priesthood. But in none of the
incidents at Massah and Meribah (Exod. 17;
Num. 20) does God test the Levites; it is the peo-
ple who test Moses, Aaron, and God. Apparently,
this verse refers to an unknown incident at
Massah and Meribah or to a different version
from what is related in Exodus and Numbers.

9. By loyally carrying out God’s laws, the Le-
vites showed no favoritism even to their own fam-
ilies (see Exod. 32:27–29).

10. laws . . . instructions Refers to the full
range of priestly instruction in ritual, judicial, and
civil matters, such as worship, division of terri-
tory, and distinctions between sacred and pro-
fane, pure and impure. Because of the devotion
they showed to God’s precepts, the Levites shall
have the privilege of transmitting His laws to the
Israelites as well as conducting His worship.

incense . . . whole-offerings Two of the reg-
ular components of the sacrificial service. Only
the priests could offer them.

savor The pleasing aroma rises from the in-
cense offerings of spices burned in the sanctuary
as part of the daily morning and evening sacrifices
and on Yom Kippur, as well as in propitiatory rites.

11. substance Wealth. Although the Levites
are not given a tribal territory, they receive income
in return for their priestly services; and they are
given cities, real estate, fields, pastureland, and
cattle. Potentially their wealth is considerable.

8. The qualities of zeal that led Jacob to
condemn Levi (Gen. 49:5) have been subli-

mated to the service of God and God’s altar, so
that Moses now can bless the Levites.

È˘
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1205 ÌÈ¯·„‚Ï‰Î¯·‰ ˙‡ÊÂ

‰ˆ¯z ÂÈ„È ÏÚÙe¬Ÿ©¨−̈¦§¤®
ÂÈÓ˜ ÌÈ˙Ó ıÁÓ§©̧¨§©¯¦¨¨²

:ÔeÓe˜È-ÔÓ ÂÈ‡NÓeÒ §©§−̈¦§«

12¯Ó‡ ÔÓÈ·Ï§¦§¨¦´¨©½
‰B‰È „È„È§¦´§½̈

ÂÈÏÚ ÁË·Ï ÔkLÈ¦§¬Ÿ¨¤−©¨¨®
ÌBi‰-Ïk ÂÈÏÚ ÛÙÁŸ¥³¨¨Æ¨©½

:ÔÎL ÂÈÙÈ˙k ÔÈ·eÒ ¥¬§¥−̈¨¥«

13¯Ó‡ ÛÒBÈÏe§¥´¨©½
Bˆ¯‡ ‰B‰È ˙Î¯·Ó§Ÿ¤¬¤§−̈©§®

ÏhÓ ÌÈÓL „‚nÓ¦¤³¤¨©Æ¦Æ¦½̈
:˙Áz ˙ˆ·¯ ÌB‰zÓe¦§−Ÿ¤¬¤¨«©

14LÓL ˙‡e·z „‚nÓe¦¤−¤§´Ÿ¨®¤
:ÌÈÁ¯È L¯b „‚nÓe¦¤−¤¤¬¤§¨¦«

15‡¯ÓeÌ„˜-È¯¯‰ L ¥−Ÿ©§¥¤®¤

And favor his undertakings.
Smite the loins of his foes;
Let his enemies rise no more.

12Of Benjamin he said:
Beloved of the L,
He rests securely beside Him;
Ever does He protect him,
As he rests between His shoulders.

13And of Joseph he said:
Blessed of the L be his land
With the bounty of dew from heaven,
And of the deep that couches below;
14With the bounteous yield of the sun,
And the bounteous crop of the moons;
15With the best from the ancient mountains,

DEUTERONOMY 33:12 ’ -’

favor his undertakings That is, grant him
prosperity.

Smite the loins Render them powerless. The
loins are used as an image for one’s strength.

Let his enemies rise no more Moses does not
ask God to grant the Levites military prowess but
to defend them against attackers. As a clerical
tribe, the Levites had no military force; and unlike
the other tribes, they were defenseless against mil-
itary attacks.

BENJAMIN (v. 12)

12. The tribe of Benjamin occupied a small
but strategic territory between the lands of
Ephraim and Judah and at one time encom-
passed, on its southern border, at least part of Je-
rusalem.

Beloved of the Lord If this means that God
favored Benjamin politically, it could reflect the
tribe’s prestige when Ehud the Benjaminite was
chieftain over all the Israelites during the period
of the Judges, when Samuel’s leadership was cen-
tered in Benjaminite territory, and when the Ben-
jaminite Saul was chosen to be Israel’s first king.

securely That is, in its territory.
He protect The subject of the verse has ab-

ruptly changed to God.
as he rests between His shoulders The verse

seems to be once again referring to Benjamin, re-
flecting the sense of security the tribe enjoys under

divine protection. It seems preferable, however,
to take God as the subject, and this may refer to
God’s dwelling in His sanctuary within Benja-
min’s borders.

JOSEPH (vv. 13–17)

13. The tribes of Ephraim and Manasseh are
personified in their ancestor Joseph. Historically,
Ephraim, occupying the southern part of the cen-
tral highlands, was the more prominent of the
two, although its territory was smaller. Part of
Manasseh occupied the northern part of the cen-
tral highlands, and another part inhabited Bashan
and Gilead in Transjordan.

bounty Hebrew: meged, which is the leitmo-
tif of this blessing, has the sense of “gift,” “bles-
sing,” “precious objects,” and “choice fruits.”

the deep that couches below Subterranean
waters that rise from springs and wells (8:7) are
pictured here as an animal crouching below the
earth.

14. yield of the sun These are crops warmed
and lighted by the sun.

crop of the moons If the plural “moons” re-
fers to months, as it usually does, the text means
“the bounteous crops of the months,” referring
to the different months in which various crops
ripen.

15. The abundant products of the moun-
tains, mentioned frequently in ancient Near East-

È˘ÈÏ˘

Etz Hayim: Torah and Commentary 
Copyright © 2001 by the Rabbinical Assembly
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:ÌÏBÚ ˙BÚ·b „‚nÓe¦¤−¤¦§¬¨«
16d‡ÏÓe ı¯‡ „‚nÓe¦¤À¤µ¤¤§Ÿ½̈

‰Ò ÈÎL ÔBˆ¯e§¬Ÿ§¦−§¤®
‡¯Ï ‰˙‡B·zÛÒBÈ L ¨Æ¨Æ§´Ÿ¥½

:ÂÈÁ‡ ¯ÈÊ „˜„˜Ïe§¨§−Ÿ§¦¬¤¨«
17BÏ ¯„‰ B¯BL ¯BÎa§¸¹¨¨´À

ÂÈ¯˜ Ì‡¯ È¯˜Â§©§¥³§¥Æ©§½̈
ÁbÈ ÌÈnÚ Ì‰ä¤À©¦²§©©¬
ı¯‡-ÈÒÙ‡ ÂcÁÈ©§−̈©§¥¨®¤

ÌÈ¯Ù‡ ˙B··¯ Ì‰Â§¥Æ¦«§´¤§©½¦
‡ Ì‰Â:‰MÓ ÈÙÏÒ §¥−©§¥¬§©¤«

18¯Ó‡ ÔÏe·ÊÏÂ§¦§ª´¨©½
E˙‡ˆa ÔÏe·Ê ÁÓN§©¬§ª−§¥¤®

And the bounty of hills immemorial;
16With the bounty of earth and its fullness,
And the favor of the Presence in the Bush.
May these rest on the head of Joseph,
On the crown of the elect of his brothers.
17Like a firstling bull in his majesty,
He has horns like the horns of the wild-ox;
With them he gores the peoples,
The ends of the earth one and all.
These are the myriads of Ephraim,
Those are the thousands of Manasseh.

18And of Zebulun he said:
Rejoice, O Zebulun, on your journeys,

DEUTERONOMY 33:16 ’ -’

ern literature, include wood, stone, precious and
nonprecious metals, and foodstuffs. The moun-
tain regions in the territory of the Joseph tribes
were richly forested when the tribes first arrived.
Later, land was cleared for planting grains, olive
trees, and vineyards. The highlands of Bashan and
Gilead, where half of Manasseh lived, were also
rich in forests and pastures. Their balm, a fragrant
resin used for soothing pain or for healing, was
famous.

bounty of hills immemorial Joseph enjoys
fertility like that of those fruitful ancient hills.

16. the favor of the Presence in the Bush
That is, God’s favor, in the sense of blessing. This
is the climactic blessing and the ultimate source
of the others. By calling God “the Presence in the
Bush” (shokhni s’neh) in this, his final speech, Mo-
ses recalls his first encounter with God at the
burning bush at Horeb, the mountain of God (see
Exod. 3:1–6).

On the crown of the elect of his brothers
That is, on the head of the chief brother, Joseph.
This depiction accords with the position of Jo-
seph as ruler of his brothers in Egypt and with
the preeminent status of the Joseph tribes, par-

ticularly Ephraim, after the conquest of the Prom-
ised Land.

elect From the root ¯Ê, which presumably
means “to separate” or “to single out.”

17. firstling Ibn Ezra suggests that the first-
ling is mentioned here to convey an image of great
strength.

horns of the wild-ox The wild ox goring its
foes is a common metaphor for strength in ancient
Near Eastern literature.

ends of the earth The most distant enemies.
These . . . Those Better: “Those [horns] . . .

they.” Joseph’s horns stand for the troops of
Ephraim and Manasseh.

ZEBULUN AND ISSACHAR (vv. 18–19)

18. The heading names only Zebulun, but
the blessing includes Issachar as well, reflecting
the close association between these tribes, who
were assigned neighboring inland territories in the
lower Galilee and the Jezreel Valley. Genesis
49:13 locates Zebulun on the coast and implies
that it once controlled territory as far west as the
Mediterranean in the Haifa Bay area.

journeys In view of its onetime coastal loca-

18. The tribes of Issachar and Zebulun are
joined in a single verse. Rashi (based on the
Tanhuma) cites the tradition that the people·
of the tribe of Zebulun were merchants (“Re-
joice . . . on your journeys”) whose prosperity
subsidized the tribe of Issachar, enabling
them to stay home and study Torah (“in your
tents”). Maimonides rejects that model in an

unusually sharp comment: “Whoever delib-
erately sets out to devote himself to the Torah
and not work for a living but be dependent
on charity has thereby desecrated the divine
name, brought the Torah into disrepute, ex-
tinguished the light of religion, brought evil
upon himself, and forfeited the hereafter”
(MT Torah Study 3:10).

ÈÚÈ·¯
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:EÈÏ‰‡a ¯Î˘OÈÂ§¦¨−̈§Ÿ¨¤«
19e‡¯˜È-¯‰ ÌÈnÚ©¦Æ©¦§¨½

˜„ˆ-ÈÁ·Ê eÁaÊÈ ÌL̈−¦§§´¦§¥¤®¤
e˜ÈÈ ÌÈnÈ ÚÙL Èk¦´¤³©©¦Æ¦½̈
:ÏBÁ ÈeÓË ÈeÙNeÒ §¥−§¬¥«

20¯Ó‡ „‚Ïe§¨´¨©½
„b ·ÈÁ¯Ó Ce¯ä−©§¦´¨®

ÔÎL ‡È·Ïk§¨¦´¨¥½
:„˜„˜-Û‡ ÚB¯Ê Û¯ËÂ§¨©¬§−©©¨§«Ÿ

21‡¯ ‡¯iÂBÏ ˙ÈL ©©³§¥¦Æ½
ÔeÙÒ ˜˜ÁÓ ˙˜ÏÁ ÌL-Èk¦¨²¤§©¬§Ÿ¥−¨®

‡¯ ‡˙iÂÌÚ ÈL ©¥¥Æ¨´¥½̈
‰NÚ ‰Â‰È ˙˜„ ¦̂§©³§¨Æ¨½̈

‡¯NÈ-ÌÚ ÂÈËtLÓe:ÏÒ ¦§¨−̈¦¦§¨¥«

And Issachar, in your tents.
19They invite their kin to the mountain,
Where they offer sacrifices of success.
For they draw from the riches of the sea
And the hidden hoards of the sand.

20And of Gad he said:
Blessed be He who enlarges Gad!
Poised is he like a lion
To tear off arm and scalp.
21He chose for himself the best,
For there is the portion of the revered chief-

tain,
Where the heads of the people come.
He executed the L’s judgments
And His decisions for Israel.

DEUTERONOMY 33:19 ’ -’

tion, Zebulun’s journeys are most likely maritime
trade ventures or fishing excursions.

tents Likely the dwellings of herdsmen (see
Gen. 49:14).

19. their kin Literally, “peoples,” with no
pronoun. The verse could mean that the two
tribes invite their own kin (fellow Israelites) or
members of some other kinship group, i.e., other
peoples. Zebulun’s maritime location would have
brought it into contact with Phoenicians, Egyp-
tians, and others from Mediterranean islands and
coastlands.

to the mountain The reference to sacrifices
in the next clause suggests that the mountain is
one with a sanctuary. It could be Mount Tabor,
which was the juncture of the territories of Zeb-
ulun, Issachar, and Naphtali, or Mount Carmel
above the Mediterranean coast.

sacrifices of success Zebulun and Issachar
will invite others to join them in thanking God
for their maritime wealth or to participate in com-
bined sacrificial festivals and fairs at which mar-
itime goods will be traded.

riches of the sea Riches drawn from the sea
and/or imported by sea, including fish, shells, and
murex snails. Only Zebulun is connected to the
seacoast in Gen. 49:13. Perhaps members of Is-
sachar worked for Zebulun in maritime com-
merce, or Issachar profited from the resources of
Lake Tiberias, which was not far from its territory.
Shells were used for lamps, vessels, and orna-
ments. Murex snails were the source of the reddish
and purple dyes that gave the coast north of Acco

its ancient name, “Phoenicia” (literally, “land of
the purple dye”), related to Greek phoinix (purple,
crimson).

hoards of the sand Literally, “things con-
cealed in sand.” Perhaps shells and murex snails
that wash up from the sea.

GAD (vv. 20–21)

20. enlarges Gad By increasing its popula-
tion.

Poised is he like a lion An image of the
strength and prowess of a warrior.

21. best Hebrew: reishit; literally, “the first,”
in the sense of prime, best. Refers to Gad’s choice
of fertile pasturelands in Transjordan as its terri-
tory. The clause could also mean that Gad chose
the first-conquered portion of land.

portion of the revered chieftain Several an-
cient translations and medieval commentators
understood the m’hokek (chieftain) to be Moses,·
so that this phrase refers to his burial plot in
Transjordan. To others, this phrase refers to land
“worthy” of a chieftain, or to “[Gad’s] portion
from the lawgiver,” i.e., as assigned by Moses.

Where the heads of the people come The
Septuagint reflects a different Hebrew text, which
combines and reverses two words so as to read:
“when they [the heads of the people] gathered.”
This could allude to when the Gadites and
Reubenites presented their special request for ter-
ritory to Moses and the assembled chieftains of
the community (see Num. 32:2,28).

He executed the Lord’s judgments / And His

È˘ÈÓÁ
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22¯Ó‡ Ô„Ïe§¨´¨©½
‰È¯‡ ¯eb Ôc̈−´©§¥®

:ÔLa‰-ÔÓ ˜pÊÈ§©¥−¦©¨¨«

23¯Ó‡ ÈÏzÙÏe§©§¨¦´¨©½
ÔBˆ¯ Ú·N ÈÏzÙ©§¨¦Æ§©´¨½

‰Â‰È ˙k¯a ‡ÏÓe¨¥−¦§©´§¨®
:‰L¯È ÌB¯„Â ÌÈÒ ¨¬§¨−§¨«¨

24‡Ïe¯Ó‡ ¯L §¨¥´¨©½
‡ ÌÈaÓ Ce¯a¯L ¨¬¦¨¦−¨¥®
ÂÈÁ‡ Èeˆ¯ È‰È§¦³§Æ¤½̈

:BÏ‚¯ ÔÓMa Ï·ËÂ§Ÿ¥¬©¤−¤©§«
25EÈÏÚÓ ˙LÁe ÏÊ¯a©§¤¬§−Ÿ¤¦§¨¤®

:E‡·c EÈÓÈÎe§¨¤−¨§¤«

26‡k ÔÈ‡Ôe¯LÈ Ï ¥¬¨¥−§ª®

22And of Dan he said:
Dan is a lion’s whelp
That leaps forth from Bashan.

23And of Naphtali he said:
O Naphtali, sated with favor
And full of the L’s blessing,
Take possession on the west and south.

24And of Asher he said:
Most blessed of sons be Asher;
May he be the favorite of his brothers,
May he dip his foot in oil.
25May your doorbolts be iron and copper,
And your security last all your days.

26O Jeshurun, there is none like God,

DEUTERONOMY 33:22 ’ -’

decisions for Israel Some explain these words
as a statement that Gad fulfilled its promise to
fight in the vanguard of Israelite troops for the
conquest of the Promised Land. Others believe
that it refers to Moses, either as the leader who
taught and enforced God’s laws, or as God’s agent
during the period of the Exodus and the conquest
of northern Transjordan.

DAN (v. 22)

22. Dan was originally assigned territory in
the Shephelah and the coastal plain, near
Philistia. This verse anticipates Dan’s later lo-
cation, after it migrated to the northern ex-
tremity of the land, where it conquered the Ca-
naanite city of Laish, settled in it, and renamed
it Dan (see Judg. 18).

lion’s whelp The simile is used of the pow-
erful tribe of Judah in Gen. 49:9.

Bashan The mountain range in northern
Transjordan, assigned to Manasseh (3:13–14).
This phrase is part of the metaphor; the lion leaps
from Bashan. (Dan did not control Bashan or at-
tack Laish from there.)

NAPHTALI (v. 23)

23. The territory of Naphtali in the upper
Galilee was well watered and rich in woods, fruit
trees, and many varieties of vegetation. It included
the luxuriant western and southern shores of Lake
Tiberias.

with favor That is, with God’s favor.
on the west and south On the western and

southern shores of Lake Tiberias.

ASHER (vv. 24–25)

24. Asher, situated in the rich hills of upper
Galilee, between Naphtali and the Mediterra-
nean, is blessed with fertility and security. But it
needed strong defenses: An international road
traversed its territory and was used as an invasion
route by hostile peoples from the north and the
northeast.

Most blessed The focus on Asher’s blessed-
ness was probably inspired by its name, which is
connected in Gen. 30:13 with “good fortune”
(¯L‡).

favorite The most blessed.
May he dip his foot in oil The highlands of

Galilee were famous for abundant olive oil.
25. doorbolts The bolts on city gates.
copper See Comment to Exod. 25:3. This

phrase likely means: “May your land be as secure
as if it were locked with bolts of iron or bronze.”

CODA (vv. 26–29)

Having blessed the tribes individually, Moses
concludes by celebrating the good fortune of all
Israel under the protection of God.

26. Describing God as the incomparable
protector of Israel, this verse resumes the theme
of verses 2–5.

È˘ÈÓÁ
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E¯ÊÚa ÌÈÓL ·ÎŸ̄¥³¨©Æ¦Æ§¤§¤½
:ÌÈ˜ÁL B˙Â‡‚·e§©£¨−§¨¦«

27‡ ‰ÚÓÌ„˜ È‰Ï §Ÿ¨Æ¡´Ÿ¥¤½¤
ÌÏBÚ ˙Ú¯Ê ˙ÁzÓe¦©−©§Ÿ´Ÿ¨®

·ÈB‡ EÈtÓ L¯‚ÈÂ©§¨¯¤¦¨¤²¥−
:„ÓL‰ ¯Ó‡iÂ©¬Ÿ¤©§¥«

28‡¯NÈ ÔkLiÂÁËa Ï ©¦§ŸÁ¦§¨¥̧¤³©
·˜ÚÈ ÔÈÚ „„ä¨Æ¥´©£½Ÿ

‡LB¯È˙Â Ô‚c ı¯‡-Ï ¤¤−¤¨¨´§¦®
:ÏË eÙ¯ÚÈ ÂÈÓL-Û‡©¨−̈©¬©§¨«

29‡‡¯NÈ EÈ¯LEBÓÎ ÈÓ Ï ©§¤̧¦§¨¥¹¦´¨À
‰Â‰Èa ÚLB ÌÚμ©©´©«½̈

‡Â E¯ÊÚ Ô‚ÓE˙Â‡b ·¯Á-¯L ¨¥´¤§¤½©£¤¤−¤©£¨¤®
CÏ EÈ·È‡ eLÁkÈÂ§¦¨«£³Ÿ§¤ÆÆ½̈

-ÏÚ ‰z‡Â:C¯„˙ BÓÈ˙BÓaÒ §©−̈©¨¥¬¦§«Ÿ

DEUTERONOMY 33:27 v’zot ha-b’rakhah

Riding through the heavens to help you,
Through the skies in His majesty.
27The ancient God is a refuge,
A support are the arms everlasting.
He drove out the enemy before you
By His command: Destroy!
28Thus Israel dwells in safety,
Untroubled is Jacob’s abode,
In a land of grain and wine,
Under heavens dripping dew.
29O happy Israel! Who is like you,
A people delivered by the Lord,
Your protecting Shield, your Sword trium-

phant!
Your enemies shall come cringing before you,
And you shall tread on their backs.

Jeshurun See 33:5 and Comment to 32:15.
Riding through the heavens to help you A

number of biblical passages describe God as rid-
ing to Israel’s aid. The means of transport is
said to be a cherub, cloud, wind, or horse-drawn
chariot. The identical motif appears in Baby-
lonian and Canaanite literature, particularly
with reference to storm gods, whose power is
associated with prowess in warfare. It was nat-
ural for the Bible to adopt such imagery, for
God incorporates the powers of all non-Israelite
deities. Also, geography made Israel entirely de-
pendent on rain for sustenance; thus natural
phenomena associated with rain became part of
the domain of God’s providence (see 11:10–21;
Ps. 29).

27. The ancient God Hebrew: elohei kedem.
It is consistent with descriptions of God as being
“from everlasting” and as acting in primordial
times (see Gen. 21:33; Ps. 74:12).

refuge Literally, “dwelling.”
A support Literally, “underneath,” meaning

“beneath you.” God’s arms are Israel’s “under-
pinnings”; He carries Israel protectively on His
arms.

arms everlasting Better: “arms of the Eter-
nal.” The Hebrew word olam is probably short

for el olam, “everlasting God.” The name is very
old: “El the eternal one” is mentioned in a Ca-
naanite inscription of about the 15th century
b.c.e. from the Sinai.

By His command: Destroy! The previous
clause describes God’s role in the defeat of the Ca-
naanites; this one refers to Israel’s role. Some
scholars regard the clause as synonymous with the
previous one and translate, by means of emenda-
tion: “and the Amorites He destroyed.”

28. Once the enemy was defeated, Israel en-
joyed security and prosperity in the Promised
Land.

29. happy Literally, “fortunate are you.”
Who is like you The declaration, normally

addressed to God, is here applied to Israel: The
people of the incomparable God (v. 26) enjoys
incomparable protection. Israel’s uniqueness in
enjoying God’s protection is also mentioned in
4:7.

Your protecting Shield A metaphor often
applied to God.

You shall tread on their backs The image
of a victor’s foot on the back of a defeated foe—a
ceremonial gesture of triumph—appears else-
where in the Bible and in other ancient Near East-
ern literature as well as in ancient art.

28. Untroubled Hebrew: badad; literally,
“alone.” Untroubled by foreign aggressors (BT
Sanh. 104a). Without entangling foreign alli-

ances; free to live openly in villages—not
needing to crowd into walled cities for secu-
rity (Rashi).

È˘˘
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ãì‡ ·‡BÓ ˙·¯ÚÓ ‰LÓ ÏÚiÂ -Ï ©©̧©Ÿ¤¹¥«©§³Ÿ¨Æ¤
‡¯ B· ¯‰‡ ‰bÒt‰ LBÁ¯È Èt-ÏÚ ¯L ©´§½µŸ©¦§½̈£¤−©§¥´§¥®

-˙‡ ‰Â‰È e‰‡¯iÂ„ÚÏb‰-˙‡ ı¯‡‰-Ïk ©©§¥̧§¨¯¤¨¨¨²¤¤©¦§−̈
 :Ôc-„Ú2ı¯‡-˙‡Â ÈÏzÙ-Ïk ˙‡Â ©¨«§¥Æ¨©§¨¦½§¤¤¬¤

„Ú ‰„e‰È ı¯‡-Ïk ˙‡Â ‰MÓe ÌÈ¯Ù‡¤§©−¦§©¤®§¥Æ¨¤´¤§¨½©−
 :ÔB¯Á‡‰ Ìi‰3¯kk‰-˙‡Â ·‚p‰-˙‡Â ©¨¬¨©£«§¤©¤À¤§«¤©¦º̈

:¯Úˆ-„Ú ÌÈ¯Óz‰ ¯ÈÚ BÁ¯È ˙Ú˜a¦§©¯§¥²¦¬©§¨¦−©«Ÿ©
4‡ ‰Â‰È ¯Ó‡iÂ‡ ı¯‡‰ ˙‡Ê ÂÈÏ¯L ©¸Ÿ¤§¹̈¥À̈³Ÿ¨Æ̈¤Æ£¤´
‡Ï ·˜ÚÈÏe ̃ ÁˆÈÏ Ì‰¯·‡Ï ÈzÚaL¯Ó Â¦§©§¦§©§¨¨̧§¦§¨³«§©£ŸÆ¥½Ÿ

‰nLÂ EÈÈÚ· EÈ˙È‡¯‰ ‰pz‡ EÚ¯ÊÏ§©§£−¤§¤®¨¤§¦¦´§¥¤½§−̈¨
:¯·Ú˙ ‡Ï¬Ÿ©£«Ÿ

5·‡BÓ ı¯‡a ‰Â‰È-„·Ú ‰LÓ ÌL ˙ÓiÂ©¨̧¨¹̈Ÿ¤¯¤«¤§¨²§¤¬¤−̈

34 Moses went up from the steppes of
Moab to Mount Nebo, to the summit of Pisgah,
opposite Jericho, and the L showed him the
whole land: Gilead as far as Dan; 2all Naphtali;
the land of Ephraim and Manasseh; the whole
land of Judah as far as the Western Sea; 3the
Negeb; and the Plain—the Valley of Jericho, the
city of palm trees—as far as Zoar. 4And the L

said to him, “This is the land of which I swore
to Abraham, Isaac, and Jacob, ‘I will assign it
to your offspring.’ I have let you see it with your
own eyes, but you shall not cross there.”

5So Moses the servant of the L died there,

DEUTERONOMY 34:1 ’ -’

THE DEATH OF MOSES (34:1–12)

1. Moses went up As commanded in 32:49,
and earlier in 3:27.

steppes of Moab The eastern part of the
lower Jordan Valley, just north of the Dead Sea.
This plain extends about 9 miles (14 km) from
north to south, and 5 to 7 miles (8–11 km) from
the river to the mountains of Moab. This is the
plain where the Israelites were encamped while
Moses addressed them.

Mount Nebo God shows Moses Israel’s fu-
ture territory from Mount Nebo. Standing atop
the mount, Moses would have been able to see:
the Gilead range in the north and Dan, to the
northwest, about 100 miles (160 km) away; Is-
rael’s western boundary, the Mediterranean,
about 65 miles (100 km) away; and to the south
and southeast, the Negeb and the plain of the Jor-
dan down to Zoar, some 50 miles (80 km) away.

Pisgah A mountain, or mountain chain, in
Moab overlooking the southern end of the Jordan
Valley and commanding a view of the Promised
Land across the Jordan.

opposite Jericho East of Jericho.
Gilead The Transjordanian hill country

captured from Sihon and Og.
Gilead as far as Dan Meaning “and beyond

Gilead as far as Dan.” Gilead itself does not reach
as far as Dan, which is the city of the Danites at
the northern end of the Galilee, at the foot of
Mount Hermon.

2. Naphtali In upper Galilee, north and
northwest of Lake Tiberias.

Western Sea The Mediterranean.

3. Negeb The northern part of today’s
Negeb.

the Plain That is, of the Jordan, probably the
entire Jordan Valley and, apparently, the Dead
Sea and Lake Tiberias.

city of palm trees Jericho, the first city con-
quered by the Israelites in the Promised Land, was
celebrated for its palms. Despite its desert location
and climate, abundant sources of water give it the
luxuriant appearance of an oasis to this day.

as far as Zoar The Plain extended as far
south as Zoar, which probably was located south
or southeast of the Dead Sea, where there was a
city called Zoar in Second Temple and Rabbinic
times. It may, therefore, stand here for the south-
ern tip of the Dead Sea, which is the southeastern
limit of the Promised Land according to Num.
34:3 and Josh. 15:2.

4. but you shall not cross there God decreed
this in 1:37, and reminded Moses of it on several
occasions (see 3:27, 4:21–22, 32:52; Num.
20:12).

5. Biblical tradition assumes that Moses died
early in the 12th month, the month later called
Adar. Postbiblical tradition fixes the date on the
7th day of that month.

servant of the Lord Hebrew: eved YHVH, a ti-
tle meaning “the Lord’s minister.” Moses was
God’s representative and agent in governing Israel.
As a title for top officials in the Bible and in ancient
Near Eastern inscriptions, “eved” connotes high
status and implies that its bearer is loyal, trusted,
and closely associated with his master.
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 :‰Â‰È Èt-ÏÚ6ı¯‡a Èb· B˙‡ ¯a˜iÂ ©¦¬§¨«©¦§¸ŸŸ³©©§Æ§¤´¤
LÈ‡ Ú„È-‡ÏÂ ¯BÚt ˙Èa ÏeÓ ·‡BÓ½̈−¥´§®§«Ÿ¨©¬¦Æ

 :‰f‰ ÌBi‰ „Ú B˙¯·˜-˙‡7-Ôa ‰LÓe ¤§ª´¨½©−©¬©¤«Ÿ¤À¤
-‡Ï B˙Óa ‰L ÌÈ¯NÚÂ ‰‡Ó‰˙‰Î ¥¨¯§¤§¦²¨−̈§Ÿ®«Ÿ¨£¨¬

 :‰ÁÏ Ò-‡ÏÂ BÈÚ8‡¯NÈ È· ek·iÂÏ ¥−§Ÿ¨¬¥«Ÿ©¦§Á§¥̧¦§¨¥¯
-˙‡ÌBÈ ÌÈLÏL ·‡BÓ ˙·¯Úa ‰LÓ ¤Ÿ¤²§©«§¬Ÿ−̈§Ÿ¦´®

 :‰LÓ Ï·‡ ÈÎ· ÈÓÈ eÓziÂ9ÚLB‰ÈÂ ©«¦§½§¥¬§¦−¥¬¤Ÿ¤«¦«ª´©
‰LÓ CÓÒ-Èk ‰ÓÎÁ Áe¯ ‡ÏÓ Ôe-Ôa¦À¨¥Æ´©¨§½̈¦«¨©¬Ÿ¤²

‡ eÚÓLiÂ ÂÈÏÚ ÂÈ„È-˙‡‡¯NÈ-Èa ÂÈÏÏ ¤¨−̈¨¨®©¦§§¸¥¨³§¥«¦§¨¥Æ
‡k eNÚiÂ-˙‡ ‰Â‰È ‰eˆ ¯L:‰LÓ ©«©£½©£¤²¦¨¬§−̈¤Ÿ¤«

in the land of Moab, at the command of the
L. 6He buried him in the valley in the land
of Moab, near Beth-peor; and no one knows his
burial place to this day. 7Moses was a hundred
and twenty years old when he died; his eyes were
undimmed and his vigor unabated. 8And the
Israelites bewailed Moses in the steppes of Moab
for thirty days.

The period of wailing and mourning for Mo-
ses came to an end. 9Now Joshua son of Nun
was filled with the spirit of wisdom because Mo-
ses had laid his hands upon him; and the Israel-
ites heeded him, doing as the L had com-
manded Moses.

DEUTERONOMY 34:6 ’ -’

at the command of the Lord Moses died
not of old age or illness but at God’s command.

6. in the valley The valley below Mount
Nebo where Israel was then encamped.

no one knows his burial place Because God
buried him. Many commentators have conjec-
tured that the gravesite of Moses was concealed to
prevent people from turning it into a shrine and us-
ing it as a location for a cult of Moses worship.

7. hundred and twenty years Moses died 40
years after the Exodus, which took place when he
was 80 (Exod. 7:7).

eyes were undimmed Biblical and other an-
cient Near Eastern texts commonly describe the
eyesight and other faculties of the aged as a meas-
ure of health or frailty.

his vigor unabated Literally, “his moisture
had not departed,” or “dried up.” Ibn Ezra un-
derstood this to mean “he had not become wrin-
kled.” Moses’ vigor had, in fact, abated (31:2), but
despite his years he did not have the appearance
of someone very old.

THE PEOPLE’S MOURNING AND JOSHUA’S
SUCCESSION TO LEADERSHIP (vv. 8–9)

8. thirty days See Comment to 21:13.
9. was filled with the spirit of wisdom A di-

vine gift of wisdom to govern Israel.
laid his hands upon him A rite of investiture

(see Num. 27:18,23).
the Israelites heeded him From then on, the

people obeyed Joshua.

CHAPTER 34

5. at the command of the LORD Literally,
“by the mouth of the Lord.” God reclaimed
his soul by kissing him (BT MK 28a). God, who
breathed life into Adam in the .rst chapter of
the Torah, reclaims Moses’ life lovingly and
painlessly in the Torah’s last chapter.
6. Does Moses die unful.lled, deprived of

the opportunity to enter the Land? His life is
like those of many people, with soaring tri-
umphs and bitter disappointments, public ac-
claim and private bitterness. But Moses dies
physically healthy, “his vigor unabated,” close
to his God and honored by the people he shaped
and led. “Moses, the most solitary and most

powerful hero in Biblical history. The immen-
sity of his task and the scope of his experience
command our admiration, our reverence, our
awe. . . . His passion for social justice, his strug-
gle for national liberation, his triumphs and his
disappointments, his poetic inspiration, his
gifts as a strategist and his organizational gen-
ius, his complex relationship with God and
with God’s people, his condemnations and his
blessings, his bursts of anger, his silences, his
eKorts to reconcile the law with compassion,
authority with integrity—no individual ever,
anywhere, accomplished so much for so many
people in so many diKerent domains. Moshe
Rabbeinu, our Master Moses, incomparable,
unequaled” (Wiesel).

 ’
34:8. thirty days See Comment to Num. 20:29.
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10‡¯NÈa „BÚ ‡È· Ì˜-‡ÏÂ‰LÓk Ï §«Ÿ¨̧¨¦¬²§¦§¨¥−§Ÿ¤®
‡‡ ÌÈt ‰Â‰È BÚ„È ¯L :ÌÈt-Ï11-ÏÎÏ £¤Æ§¨´§½̈¨¦−¤¨¦«§¨

‡ ÌÈ˙ÙBn‰Â ˙B˙‡‰‰Â‰È BÁÏL ¯L ¨̧Ÿ¹§©§¦À£¤³§¨Æ§½̈
-ÏÎÏe ‰Ú¯ÙÏ ÌÈ¯ˆÓ ı¯‡a ˙BNÚÏ©£−§¤´¤¦§¨®¦§©§¬Ÿ§¨

 :Bˆ¯‡-ÏÎÏe ÂÈ„·Ú12‰˜ÊÁ‰ „i‰ ÏÎÏe £¨−̈§¨©§«§ŸÆ©¨´©£¨½̈
‡ ÏB„b‰ ‡¯Bn‰ ÏÎÏe‰LÓ ‰NÚ ¯L §−Ÿ©¨´©¨®£¤Æ¨¨´Ÿ¤½

‡¯NÈ-Ïk ÈÈÚÏ:Ï** §¥¥−¨¦§¨¥«

10Never again did there arise in Israel a
prophet like Moses—whom the L singled
out, face to face, 11for the various signs and por-
tents that the L sent him to display in the
land of Egypt, against Pharaoh and all his court-
iers and his whole country, 12and for all the great
might and awesome power that Moses dis-
played before all Israel.

DEUTERONOMY 34:10 ’ -’

v. 12. ¯ÙÒ‰ Ï˘ ÌÈ˜ÂÒÙ‰ ÌÂÎÒ È‡·¯ÚÓÏ955 ÂÈˆÁÂ 17:10

v. 12. ‰¯Â˙‰ Ï˘ ÌÈ˜ÂÒÙ‰ ÌÂÎÒ5,845

EULOGY (vv. 10–12)

10. Never again did there arise The verse
contrasts Joshua to Moses: Although Joshua suc-
ceeded Moses, neither he nor any subsequent
prophet was Moses’ equal.

prophet like Moses Although Moses was far
more than a prophet, and is never directly called
that elsewhere in the Torah, prophecy was one of
his roles. Here the term implies that he remains
superior to all other prophets.

face to face That God spoke to Moses “face
to face” is stated in Exod. 33:11 (“as one man
speaks to another”). Here the term is an idiom
meaning “in person,” “directly,” “without me-
diation.” That is, Moses experienced the most
direct contact with God of any prophet, and
so had the clearest knowledge of Him and His
will.

11. various Literally, “all.” The number of
wonders executed by Moses was unparalleled.

signs and portents Moses was also incom-

parable in the wonders that God performed
through him during the time of the Exodus. No
other prophet so convincingly confirmed the
credibility of his mission.

the Lord sent him to display The Torah
here and elsewhere states that all the wonders Mo-
ses performed were by means of God’s power and
at His command, not through his own personal
power or any occult skills. However, the next
verse emphasizes Moses’ role, because it was
through those wonders that he established and
proved himself as God’s emissary.

12. great might Literally, “mighty hand.”
This and the “awesome power that Moses dis-
played” refer to “the various signs and portents”
in verse 11.

before all Israel Literally, “in the sight of all
Israel.” That the Israelites witnessed these won-
ders is asserted often (e.g., 4:34, 6:22, 29:1–2).
The Israelites were, therefore, convinced of the
truth revealed by those events: the indisputable
authenticity of Moses.

12. before all Israel With these words, we
complete the reading of the Torah. It began in
chaos, and with God imposing order on the
chaos. It concludes with a nation of men,
women, and children poised on the banks of
the Jordan River, ready to begin perhaps the
greatest spiritual adventure of all time, the ef-
fort to translate God’s will into the daily life
of a community.

In synagogues, we complete the Torah and
proceed in two directions. First we go back to
the opening words of Genesis and we begin
again, .nding new insights on every page, not
because the Torah has changed, but because we
have changed since we read it a year ago. And
then, in the haftarah for Simhat Torah, we go·
forward into history, to read of Joshua’s lead-
ership of the people after the death of Moses.

 ’
34:12. Upon completing the reading of the entire Torah on Simhat Torah with this verse from Deuteronomy,·
we turn back to the beginning of the Torah and read from the first two chapters of the Book of Genesis to
emphasize that the study of Torah is unending. We also indicate the continuity of Jewish tradition by reading
the first chapter of the Book of Joshua (the first book in the continuation of the Bible after the Torah) as
the haftarah. In many synagogues, everyone is called up for an aliyah on Simhat Torah, even the children·
(S.A. O.H. 669:1,gloss), to symbolize that the Torah is the legacy of the entire people of Israel.·
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¯NÚ ‰Úa¯‡ ‰L-Èa ÌÈN·k ÌÈL§¨®¦§¨¦¯§¥¨¨²©§¨¨¬¨−̈
 :ÌÓÈÓz33Ì‰kÒÂ Ì˙ÁÓe*ÌÈ¯tÏ §¦¦«¦§¨¨´§¦§¥¤¿Â©¨¦

:ÌËtLÓk Ì¯tÒÓa ÌÈN·kÏÂ ÌÏÈ‡Ï̈¥¦¯§©§¨¦²§¦§¨−̈§¦§¨¨«
34˙ÏÚ „·lÓ „Á‡ ˙‡hÁ ¯ÈÚNe§¦¬©−̈¤¨®¦§©ÆŸ©´

:dkÒÂ d˙ÁÓ „ÈÓz‰Ù ©¨¦½¦§¨−̈§¦§¨«
35-Ïk ÌÎÏ ‰È‰z ˙¯ˆÚ ÈÈÓM‰ ÌBia©Æ©§¦¦½£¤−¤¦§¤´¨¤®¨

 :eNÚ˙ ‡Ï ‰„·Ú ˙Î‡ÏÓ36Ìz·¯˜‰Â §¤¬¤£Ÿ̈−¬Ÿ©£«§¦§©§¤̧
„Á‡ ¯t ‰Â‰ÈÏ ÁÁÈ ÁÈ¯ ‰M‡ ‰ÏÚŸ¹̈¦¥̧¥³©¦Ÿ Æ©Æ©«½̈©¬¤−̈
‰Ú·L ‰L-Èa ÌÈN·k „Á‡ ÏÈ‡©´¦¤¨®§¨¦¯§¥¨¨²¦§−̈

 :ÌÓÈÓz37ÏÈ‡Ï ¯tÏ Ì‰ÈkÒÂ Ì˙ÁÓ §¦¦«¦§¨¨´§¦§¥¤À©¨̧¨©¯¦
 :ËtLnk Ì¯tÒÓa ÌÈN·kÏÂ38¯ÈÚNe §©§¨¦²§¦§¨−̈©¦§¨«§¦¬

hÁÓe „ÈÓz‰ ̇ ÏÚ „·lÓ „Á‡ ̇ ‡d˙Á ©−̈¤¨®¦§©ÆŸ©´©¨¦½¦§¨−̈
:dkÒÂ§¦§¨«

39‡„·Ï ÌÎÈ„ÚBÓa ‰Â‰ÈÏ eNÚz ‰l ¥²¤©£¬©−̈§£¥¤®§©̧
ÌÎÈ˙ÏÚÏ ÌÎÈ˙·„Â ÌÎÈ¯„pÓ¦¦§¥¤¹§¦§Ÿ¥¤À§Ÿ«Ÿ¥¤Æ
:ÌÎÈÓÏLÏe ÌÎÈkÒÏe ÌÎÈ˙ÁÓÏe§¦§´Ÿ¥¤½§¦§¥¤−§©§¥¤«

ì 1‡ ‰LÓ ¯Ó‡iÂ-Ï‡¯NÈ Èak ÏÏÎ ©¬Ÿ¤Ÿ¤−¤§¥´¦§¨¥®§²Ÿ
‡-˙‡ ‰Â‰È ‰eˆ-¯L:‰LÓÙ £¤¦¨¬§−̈¤Ÿ¤«

teen yearling lambs, without blemish; 33the
grain offerings and libations for the bulls, rams,
and lambs, in the quantities prescribed; 34and
one goat for a purification offering—in addi-
tion to the regular burnt offering, its grain
offering and libation.

35On the eighth day you shall hold a solemn
gathering; you shall not work at your occupa-
tions. 36You shall present a burnt offering, a gift
of pleasing odor to the L; one bull, one ram,
seven yearling lambs, without blemish; 37the
grain offerings and libations for the bull, the
ram, and the lambs, in the quantities prescribed;
38and one goat for a purification offering—in
addition to the regular burnt offering, its grain
offering and libation.

39All these you shall offer to the L at the
stated times, in addition to your votive and free-
will offerings, be they burnt offerings, grain

30 offerings, libations, or offerings of well-
being. 1So Moses spoke to the Israelites

just as the L had commanded Moses.

NUMBERS 29:33 

v. 33.'È ¯ÒÁ

EIGHTH DAY (vv. 35–38)

Although Sukkot is a seven-day festival (v. 12), an
eighth festival day is added. Its offerings, however,
are not the same as those of the preceding festival;
rather, they are the same as those of the 1st and
the 10th of this month.

35. On the eighth day This, the eighth day,
is an independent celebration, unconnected to

the preceding festival. Work is prohibited on this
day, thereby making it a “sacred occasion,” as is
the first day of Sukkot (v. 12).

39. Personal offerings may be presented
in addition to the public offerings stipulated
above.

30:1. This verse tells us that Moses informed
the Israelites about the religious calendar before
addressing them on the next subject.

35. On Sh’mini Atzeret (the Hebrew name
of the festival cited), the day immediately after
Sukkot week, the o/erings are more re-
strained. The Talmud pictures God as a host,
welcoming representatives of all nations who

come to pay homage on Sukkot; then, as the
festival ends and the other nations depart, God
says to Israel: “Stay here with Me a while
longer for a more intimate celebration” (BT
Suk. 55b).

¯ÈËÙÓ
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äøåú úçîùì äøèôä
HAFTARAH FOR SIMHAT TORAH·

JOSHUA 1:1–18

This haftarah is taken from the opening of the
Book of Joshua. It thus picks up the thread of the
story after the death of Moses (at the end of the
Torah). God addresses Joshua as Moses’ succes-
sor, commanding him to bring the people into
their ancestral land. Further, as a sign of spiritual
continuity, the Torah (presented by Moses “as the
heritage of the congregation of Jacob,” Deut.
33:4) is enjoined upon Joshua for observance and
study. The passage also contains Joshua’s orders
and exhortations that prepare to fulfill the com-
mand of conquest.

The haftarah is charged with the anxiety of con-
tinuity amid new beginnings. “My servant Moses
is dead,” says God to Joshua at the outset. “Pre-
pare to cross the Jordan.” Repeatedly God exhorts
Joshua to be courageous, declaring that He will
be with him as He was with Moses (vv. 5,9). Echo-
ing these concerns, the Transjordanian tribes ex-
hort Joshua to be courageous and express the hope
that God will be with him, as He was with his
master (vv. 17–18).

Success in battle is conditioned on faithfulness
to the divine teaching (1:7–8). Physical courage
alone is insufficient. Only scrupulous study and
fulfillment will ensure divine favor in the cam-
paigns to follow. This is hardly the language of
a military exhortation and reflects later notions
of Torah piety.

The theology in Josh. 1:6–9 echoes values en-
joined elsewhere on the whole covenant commu-
nity. God informs the people in Deut. 11:8 that
observance of the divine commandments will en-
able them “to enter and take possession of the
land.” More broadly, Ps. 1 proclaims study of the
Torah to be a transformative activity. In precisely
the same terms as found in Josh. 1:8, the psalmist
says that one who studies (yehgeh) the Torah “day
and night” will “succeed” (yatzli•ah) in “all” that·
he does (vv. 2–3). The Lord enjoins Joshua to

combine two ideals: action and contemplation,
asking him to be at once a man of power and of
piety. Becoming in effect a “new Moses” through
study makes Joshua also the first “keeper of Tra-
dition.” Joshua must learn and recite the divine
revelations received by his master, Moses, “face
to face” (Deut. 34:10). For this reason, Joshua is
not called a “prophet”—but rather one “filled
with the spirit of wisdom” (Deut. 34:9). Revela-
tion sets the tasks that tradition must realize.

RELATION OF THE HAFTARAH

TO THE CALENDAR

The choice of Joshua 1 as the haftarah for this hol-
iday may have arisen from an ancient custom of
reading the Prophets and the Writings concur-
rently with the Torah cycle. Communities fol-
lowing this practice concluded all three sections
of the Bible together. (The last of the prophets,
Malachi, declares near the end of his book, “Re-
member the Torah of Moses,” which makes sense
in this larger liturgic context.) On Simhat Torah,·
it is customary to follow the conclusion of Deu-
teronomy immediately with the opening portion
of Genesis. We may presume a similar old Simhat·
Torah custom of following the conclusion of the
Prophets immediately with the opening verses of
its first book, Joshua. Accordingly, this haftarah
was intended to parallel the reading from Genesis
1:1–2:4, rather than being seen as related to the
end of Deuteronomy.

Meanwhile, reading Joshua 1 after the end of
the Torah highlights the shift from revelation to
tradition. Moses received God’s teaching directly,
but his successor received it via study and inter-
pretation. Joshua recited the divine words, and in
so doing he renewed their instruction for future
generations. He was thus the first to extend the
authority of Moses beyond the latter’s lifetime.

Ú˘Â‰Èhaftarah for simhat torah·
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à‰Â‰È „·Ú ‰LÓ ˙BÓ È¯Á‡ È‰ÈÂ ©§¦À©£¥²¬Ÿ¤−¤´¤§¨®
‡ ‰Â‰È ¯Ó‡iÂ˙¯LÓ Ôe-Ôa ÚLB‰È-Ï ©³Ÿ¤§¨Æ¤§ª´©¦½§¨¥¬

:¯Ó‡Ï ‰LÓŸ¤−¥«Ÿ
2-˙‡ ¯·Ú Ìe˜ ‰zÚÂ ˙Ó Èc·Ú ‰LÓŸ¤¬©§¦−¥®§©¨Á¸£¹Ÿ¤

‡ ‰f‰ ÌÚ‰-ÏÎÂ ‰z‡ ‰f‰ Ôc¯i‰-Ï ©©§¥´©¤À©¨Æ§¨¨¨´©¤½¤
‡ ı¯‡‰‡¯NÈ È·Ï Ì‰Ï Ô˙ ÈÎ‡ ¯L:Ï ¨¾̈¤£¤¯¨Ÿ¦²Ÿ¥¬¨¤−¦§¥¬¦§¨¥«

3-Ïk‡ ÌB˜ÓBa ÌÎÏ‚¯-Ûk C¯„z ¯L ¨¨À£¤̧¦§¯Ÿ©«©§§¤²−
‡k ÂÈz˙ ÌÎÏ‡ Èz¯ac ¯L-Ï:‰LÓ ¨¤´§©¦®©£¤¬¦©−§¦¤Ÿ¤«

4¯‰p‰-„ÚÂ ‰f‰ ÔB·l‰Â ¯a„n‰Ó¥©¦§¨Á§©§¨¸©¤¹§«©©¨¨¯
-„ÚÂ ÌÈzÁ‰ ı¯‡ Ïk ˙¯t-¯‰ ÏB„b‰©¨´§©§À̈µŸ¤´¤©«¦¦½§©
:ÌÎÏe·b ‰È‰È LÓM‰ ‡B·Ó ÏB„b‰ Ìi‰©¨¬©¨−§´©¨®¤¦«§¤−§§¤«

5EÈiÁ ÈÓÈ Ïk EÈÙÏ LÈ‡ ·vÈ˙È-‡Ï«Ÿ¦§©¥¬¦Æ§¨¤½−Ÿ§¥´©¤®
‡k-ÌÚ È˙ÈÈ‰ ¯L‡Ï CnÚ ‰È‰‡ ‰LÓ ©«£¤̧¨¦³¦¦Ÿ¤Æ¤§¤´¦½̈¬Ÿ

:j·ÊÚ‡ ‡ÏÂ Et¯‡©§§−§¬Ÿ¤¤§¤«¨
6ÌÚ‰-˙‡ ÏÈÁz ‰z‡ Èk ıÓ‡Â ˜ÊÁ£©−¤¡¨®¦´©À̈©§¦Æ¤¨¨´

‡ ı¯‡‰-˙‡ ‰f‰Ì˙B·‡Ï ÈzÚaL-¯L ©¤½¤¨¾̈¤£¤¦§©¬§¦©£−̈
 :Ì‰Ï ˙˙Ï7¯ÓLÏ „‡Ó ıÓ‡Â ˜ÊÁ ˜¯ ¨¥¬¨¤«©Á£©̧¤«¡©¹§ÀŸ¦§³Ÿ

‡ ‰¯Bz‰-ÏÎk ˙BNÚÏ‰LÓ Eeˆ ¯L ©£Æ§¨©À̈£¤³¦§ÆŸ¤´
‡ Èc·ÚepnÓ ¯eÒz-Ï*ÏÂ‡ÓNe ÔÈÓÈ * ©§¦½©¨¬¦¤−¨¦´§®Ÿ

‡ ÏÎa ÏÈkNz ÔÚÓÏ :CÏz ¯L8-‡Ï §©´©©§¦½§−Ÿ£¤¬¥¥««Ÿ
Ba ˙È‚‰Â EÈtÓ ‰f‰ ‰¯Bz‰ ¯ÙÒ LeÓÈ̈¿¥¤Á©¸̈©¤¹¦¦À§¨¦³¨Æ

1JOSHUA After the death of Moses the servant of
the L, the L said to Joshua son of Nun,
Moses’ attendant:

2“My servant Moses is dead. Prepare to cross
the Jordan, together with all this people, into
the land that I am giving to the Israelites. 3Every
spot on which your foot treads I give to you,
as I promised Moses. 4Your territory shall ex-
tend from the wilderness and the Lebanon to
the Great River, the River Euphrates [on the
east]—the whole Hittite country—and up to
the Mediterranean Sea on the west. 5No one
shall be able to resist you as long as you live.
As I was with Moses, so I will be with you; I will
not fail you or forsake you.

6“Be strong and resolute, for you shall ap-
portion to this people the land that I swore to
their fathers to assign to them. 7But you must
be very strong and resolute to observe faithfully
all the Teaching that My servant Moses enjoined
upon you. Do not deviate from it to the right
or to the left, that you may be successful wher-
ever you go. 8Let not this Book of the Teaching
cease from your lips, but recite it day and night,

JOSHUA 1:1    

v. 7."‰ÓÓ" ÔÈÚËÓÂ ÔÈ¯È·Ò

v. 7.'Â ‡ÏÓ

Joshua 1:1. After the death The first He-
brew word (va-y’hi, literally, “And it was . . . ”)
is untranslated here. Its conjunction “and” (va-)
links the opening phrase to the end of Deuteron-
omy (Rashi).

2. Moses is dead According to rabbinic tra-
dition, Moses died on the 7th of Adar (see BT
Kid. 38a).

3. Every spot upon which your foot treads A
technical phrase for taking possession.

4. These ideal boundaries of the Land are
limited only by geographic barriers (river, sea, des-
ert wilderness, mountains). This description fol-
lows Deut. 11:24, which it cites (v. 3) while add-
ing a summary: “the whole Hittite country.” That
phrase is identical to the term “Hatti land” used
in Assyrian sources to indicate the Syro-Palestine
region. (For similar delineations of ideal bound-

aries, see Gen. 15:18–21, Exod. 23:31, and Deut.
1:7–8.)

6,9. Be strong and resolute The old lan-
guage of military exhortation (Deut. 31:6) now
encases the ideal of Torah piety—transforming a
charge of physical might into one of spiritual de-
votion.

8. recite it day and night A religious ideal
of perpetual focus on God (via preoccupation
with His teachings) lies beyond the immediate
utilitarian motivation of God’s word to Joshua.
Here the national leader is enjoined to follow
the ideal of perpetual study and recitation. In Ps.
1:2, this is an ideal for all who delight in Torah
and would be righteous. And Deuteronomy re-
flects both goals: It exhorts a leader (the king) to
ever study Torah and be humble and pious
(17:18–20); and it articulates the well-known na-
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-ÏÎk ˙BNÚÏ ¯ÓLz ÔÚÓÏ ‰ÏÈÏÂ ÌÓBÈ¨´¨©½§¨§©Æ©Æ¦§´Ÿ©£½§¨
Ê‡Â EÎ¯c-˙‡ ÁÈÏˆz Ê‡-Èk Ba ·e˙k‰©¨−®¦¨²©§¦¬©¤§¨¤−§¨¬

 :ÏÈkNz9eˆ ‡BÏ‰‡ ıÓ‡Â ˜ÊÁ EÈ˙È-Ï ©§¦«£³¦¦¦ÆÆ£©´¤¡½̈©«
‡Â ı¯Úz‡ ‰Â‰È EnÚ Èk ˙Áz-ÏEÈ‰Ï ©£−Ÿ§©¥¨®¦³¦§Æ§¨´¡Ÿ¤½

‡ ÏÎa:CÏz ¯LÙ §−Ÿ£¤¬¥¥«

10:¯Ó‡Ï ÌÚ‰ È¯ËL-˙‡ ÚLB‰È ÂˆÈÂ©§©´§ª½©¤Ÿ§¥¬¨−̈¥«Ÿ
11ÌÚ‰-˙‡ eeˆÂ ‰Án‰ ·¯˜a | e¯·Ú¦§´§¤´¤©«©£¤À§©³¤¨¨Æ

˙LÏL | „BÚa Èk ‰„Èˆ ÌÎÏ eÈÎ‰ ̄ Ó‡Ï¥½Ÿ¨¦¬¨¤−¥¨®¦º§´§´Ÿ¤
‡B·Ï ‰f‰ Ôc¯i‰-˙‡ ÌÈ¯·Ú Ìz‡ ÌÈÓÈ̈¦À©¤Æ«Ÿ§¦Æ¤©©§¥´©¤½¨Æ

‡ ı¯‡‰-˙‡ ˙L¯Ï‡ ‰Â‰È ¯LÌÎÈ‰Ï ¨¤´¤¤¨½̈¤£¤Æ§¨´¡«Ÿ¥¤½
:dzL¯Ï ÌÎÏ Ô˙Ò Ÿ¥¬¨¤−§¦§¨«

12‰MÓ‰ Ë·L ÈˆÁÏÂ È„bÏÂ È·e‡¯ÏÂ§¨«¥¦Æ§©¨¦½§©£¦−¥´¤©«§©¤®
 :¯Ó‡Ï ÚLB‰È ¯Ó‡13¯·c‰-˙‡ ¯BÎÊ ¨©¬§ª−©¥«Ÿ¨Æ¤©¨½̈

‡¯Ó‡Ï ‰Â‰È-„·Ú ‰LÓ ÌÎ˙‡ ‰eˆ ¯L£¤̧¦¨¬¤§¤²Ÿ¤¬¤«¤§−̈¥®Ÿ
‡ ‰Â‰ÈÌÎÏ Ô˙Â ÌÎÏ ÁÈÓ ÌÎÈ‰Ï §¨³¡Ÿ¥¤Æ¥¦´©¨¤½§¨©¬¨¤−

 :˙‡f‰ ı¯‡‰-˙‡14ÌÎtË ÌÎÈL ¤¨¨¬¤©«Ÿ§¥¤´©§¤»
‡ ı¯‡a e·LÈ ÌÎÈ˜ÓeÌÎÏ Ô˙ ¯L ¦§¥¤¼¥§¾¨¾̈¤£¤̧¨©¬¨¤²

ÌÈLÓÁ e¯·Úz Ìz‡Â Ôc¯i‰ ̄ ·Úa ‰LÓŸ¤−§¥´¤©©§¥®§©¤Á©©§¸£ª¦¹
Ìz¯ÊÚÂ ÏÈÁ‰ È¯Bab Ïk ÌÎÈÁ‡ ÈÙÏ¦§¥´£¥¤ÀµŸ¦¥´©©½¦©£©§¤−

 :Ì˙B‡15‡ „ÚÌÎÈÁ‡Ï | ‰Â‰È ÁÈÈ-¯L ¨«Â©£¤¨¦̧©§¨¬©«£¥¤»
‡ ı¯‡‰-˙‡ ‰n‰-Ì‚ eL¯ÈÂ ÌÎk-¯L ¨¤¼§¨§´©¥½¨¤¨¾̈¤£¤

‡ ‰Â‰Èı¯‡Ï Ìz·LÂ Ì‰Ï Ô˙ ÌÎÈ‰Ï §¨¬¡«Ÿ¥¤−Ÿ¥´¨¤®§©§¤º§¤³¤
‡ d˙B‡ ÌzL¯ÈÂ ÌÎ˙M¯ÈÌÎÏ Ô˙ | ¯L §ª©§¤Æ¦«¦§¤´½̈£¤´¨©´¨¤À

Á¯ÊÓ Ôc¯i‰ ¯·Úa ‰Â‰È „·Ú ‰LÓŸ¤Æ¤´¤§½̈§¥¬¤©©§¥−¦§©¬
:LÓM‰©¨«¤

16‡ Ïk ¯Ó‡Ï ÚLB‰È-˙‡ eÚiÂ-¯L ©«©£½¤§ª−©¥®Ÿ³Ÿ£¤
‡Â ‰NÚ e˙Èeˆ-Ï‡-ÏkeÁÏLz ¯L ¦¦Æ̈Æ©«£¤½§¤«¨£¤¬¦§¨¥−

 :CÏ17‡ ÏÎk‡ eÚÓL-¯L-ÏÔk ‰LÓ ¥¥«§³Ÿ£¤¨©Æ§Æ¤Ÿ¤½¥−
‡ ÚÓL‡ ‰Â‰È ‰È‰È ˜¯ EÈÏCnÚ EÈ‰Ï ¦§©´¥¤®Â©¦«§¤º§¨³¡Ÿ¤ÆÆ¦½̈

‡k-ÌÚ ‰È‰ ¯L :‰LÓ18‡ LÈ‡-Ïk-¯L ©£¤¬¨−̈¦Ÿ¤«¨¦º£¤
EÈ¯·c-˙‡ ÚÓLÈ-‡ÏÂ EÈt-˙‡ ‰¯ÓÈ©§¤´¤¦À§«Ÿ¦§©¯¤§¨¤²

‡ ÏÎÏ:ıÓ‡Â ̃ ÊÁ ̃ ¯ ̇ ÓeÈ epeˆz-¯LÙ §¬Ÿ£¤§©¤−¨®©−£©¬¤¡¨«

so that you may observe faithfully all that is writ-
ten in it. Only then will you prosper in your un-
dertakings and only then will you be successful.

9“I charge you: Be strong and resolute; do not
be terrified or dismayed, for the L your God
is with you wherever you go.”

10Joshua thereupon gave orders to the of-
ficials of the people: 11“Go through the camp
and charge the people thus: Get provisions
ready, for in three days’ time you are to cross
the Jordan, in order to enter and possess the
land that the L your God is giving you as
a possession.”

12Then Joshua said to the Reubenites, the
Gadites, and the half-tribe of Manasseh, 13“Re-
member what Moses the servant of the L

enjoined upon you, when he said, ‘The L

your God is granting you a haven; He has as-
signed this territory to you’: 14Let your wives,
children, and livestock remain in the land that
Moses assigned to you on this side of the Jordan;
but every one of your fighting men shall go
across armed in the van of your kinsmen. And
you shall assist them 15until the L has given
your kinsmen a haven, such as you have, and
they too have gained possession of the land that
the L your God has assigned to them. Then
you may return to the land on the east side of
the Jordan, which Moses the servant of the L

assigned to you as your possession, and you may
possess it.”

16They answered Joshua, “We will do every-
thing you have commanded us and we will go
wherever you send us. 17We will obey you just
as we obeyed Moses; let but the L your God
be with you as He was with Moses! 18Any man
who flouts your commands and does not obey
every order you give him shall be put to death.
Only be strong and resolute!”

JOSHUA 1:9    

tional ideal of discussing Torah at all times—
when seated at home, walking on the way, lying
down, and getting up (6:7).

10. thereupon The time is unspecified. Ra-
shi suggests that this took place after the period
of mourning for Moses.
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